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. ^ opálom, hogy  már régebben el nem  
1 *2$. m ondtam  valahol ezt a különös esetet, 

m ely  egy császárfürdői om nibuszban  
történt m eg velem  több év  előtt.

Az om nibusz egészen  tele v o lt;  a többiek  
is, kik ott voltak, de akik közül senkit sem  is­
m erek, b izon yosan  szintén m indnyájan em lé­
keznek m ég rá.

Lucskos őszi idő volt. A lig fértünk m eg  
ázott köpenyeinkkel a szűk helyen . K éső d é l­
után volt, m ár sötétedni kezdett.

Am int a budai o ldalon a lánczhidról a fö- 
utczába kanyarodtunk, hiába kiáltotta a kocsis, 
h ogy  nincs már több hely  ideben, valaki hir­
telen fölrántotta kívülről a betett kocsiajtót.

E gy rendkívül vék on y  h osszú  férfi kapott 
föl a fö lhágóra, s nem  hallgatva sem  a kocsis  
e llen vetése ire  sem  a m i tiltakozásunkra, csak  
furakodott befelé, és o lyan  ruganyos erővel 
igyekekezett m agának helyet szorítani, amit 
szörn yű  sován yságáb ól, és b eteges sárgás fakó

arczából ki nem  néztem  volna. H osszú  egyen es  
szivarszopóka állt ki a fogai közül, m ely a b eled u ­
gott szivarral m ég h osszab b ra  to ldva , m ásfél 
lábnyirúl fenyegetett m indenkit, s m elynek  a 
tüzes végét, m inthogy én ültem  legközelebb  az 
ajtóhoz, b izonyosan  lege lőször  is az én h o m ­
lokom ra süti, ha azt m egriadva hátra nem  ka­
pom , úgy h ogy  a legk özeleb b i szom széd om at  
is odább löktem , m ire egy  félü lésnyi hézag  tá­
m adt köztem  és az ajtó közt, hova a vékony  
jöv ev én y  —  neki nem  kellett b őveb b  — sebten  
befészkelte m agát, m egm utatván hogyan  té ­
rtink ott m ost el ö te n ^ a h o l előbb  n égyen  is 
alig fértünk m eg. A hosszú  sz ivarozó-szerszám  

| v ég e  az átellenben ülő asszon yság  divatosan  
hom lokra hulló szép  kis hajfürtjei körül járt, 
s nekem  úgy tetszett, m intha egy  pillanatra  

! o lyan  szagöt éreztem  volna, am ilyen nem  ritka 
illat farsang időszakában a fodrász boltokban, 
ha késő bálkezdeti órákban a boltbeli erőkkel 
arányban nem  levő  váratlan nagy szám m al
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m eggyülekezett bálivendégeket kell nagy s ie t - ! 
ve fölfodoritani.

A jövevén y , am int onnét a szűk m élység ­
ből is jól kivehettem , ahova lenyom oritott, úgy  
harm incz és n egyven  közt járhatott az eszten ­
deivel ; rendkívül sápadt beesett arczárói, s 
roppant h osszú sága következtében szinte ije sz ­
tőnek tetsző  soványságánál fogva valam i gyá­
m oltalan betegnek tartottam volna, ha v illogva  j 
járó szem ei, és kiváltképen könyökeinek im é n t , 
tapasztalt ereje, s m ellettem  való fo ly ton os ru- | 
ganyos id e-od am ozgása  am a fö ltevésnek  helyt  ̂
adtak volna. Alig egypár szálból álló, de h e -1  

gyesre fö lcsapott vék on y  bajusza volt, és egy- j 
pam atban hegyesen  lem eredö ritkás vék on y  | 
szakálla. Haja egvátalában alig lehetett, am int | 
m élyen  lehúzott csú cso s sipkája szélei alól ki-1  

vehettem . M indezeknek az egybehatása, külön-  ̂
ben is m ind csupa h eg y es és é les körvonalok- | 
ból álló hosszú  alakjának összk ifejezését m ég  
élesebbé és h egyeseb b é tette.

Szám ba nem  v év e  az erőszakos helyfog- ;
I lalása folytán, kiváltképen a kocsi legbelső  m é - , 

lyeibe szorongatott keblekből időről időre hal-  ̂
latszó töb b é-k evésb é  erőteljes z ú g o ló d á st; s [ 
álalában látszólag annyira egészen  m agával 
elfoglalva, m intha csak m aga lenne az o m n i- ! 
buszban vagy  akárhol valahol a v ilágon : látott, 
a m aga dolgához. T udniillik  nagy sietve nyúl- 
kált egyik zsebéből a m ásikba, tűn őd és közt 
kaparászván m indegyikben egy  darabig. Sür­
gősen keresett valam it. V égre, m iután már va ­
lam ennyi zsebében  m egfordult három szor is, 
lekapta a fejéről a c sú cso s sipkáját (m ost lát­
tam. h ogy  egy  szál haja sincs), itt volt amit ke­
resett: egy  pár újdonatúj kötött kék téli kezíyü, 
ami kék vattával van kibéllelve. s am inek az , 
ujj végei időjártával, ha már egy darabig v ise l- , 
ték, és a béllés m ind oda gyöm öszk ölőd ött már  ̂
bennük: olyan sem m iféle m ás m ódon elő nem  
állítható különös form ájú hum orisztikus bun­
kókat mutatnak.

Ez am elyről itt szó  van, egészen  ujdu- 1 

natuj lévén, nem  jutott m ég el a kifejlődés 
m ost em litett fokáig; de b őségesen  levő  vatta- 
béllésében  elegendő biztosítékot nyújtott arra 
nézve, hogy nincsen híjjával am a legsark a la tu -. 
sabb föltételeknek, am elyeknél fogva a nem -

zettsége m inden tagjával egyaránt v e le szü le ­
tett, s egyform án abban az em litett bunkóban  
végződ en d ő  rendeltetésnek egykor szintén  
m egfeleln i képes leend.

A gazdája a balkézre valót fölhúzta, és 
zsinegeit vett elő.

A zután a keztyüs kezét ökölbe fogva , ennek  
a hüvelyk ujját k iegyenesítette, ennek a v égén  
m eg a keztyüt a m ásik k ezével m egcsíp vén , 
egyet rántott rajta fölfelé, u g y 'h o g y  belül le v ő  
ujja és a keztyü vége közt üresség tám adt. 
M ost ezt az üres keztyüvéget, szorosan  a ben- 
levő  hüvelyke csúcsánál, körül akarta kötni a 
zsineggel.

H anem  csak a félkeze lévén  szabad nem  
birta körülkötni.

O datartotta nekem , hogy k össem  m eg. 
V olt valam i a tekintetében, am int odatartotta, 
am i m egállította bennem  a n evetést, am ire fa­
kadni akartam.

K örülkötöttem  a keztyü ujját.
—  N em  úgy, szólt halkan. S zorosab b ra!
E volt az első hang, amit hallatott. S eb es

lihegés.sel kim ondott tom pa csön géstelen  hang. 
M int valam i nagyon elfáradt, de azért m ég  
m indig tovább siető  em beré.

Szorosabbra kötöttem  a zsin eget.
—  M ég szorosab b ra! m ondá. E gészen  

fojtóra.
M ég szorosabbra kötöttem .

KCS.  O któber 19. 1879
- i

Ekkor jó volt.
Az újdonatúj keztyünek az egy etlen eg y  

ujján tehát, m esterségesen  létreh ozva, ekképen
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m á r  s z e m lé lh e t ő  le tt a z  a fa m iliá r is  b u n k ó , 
m in t v a la m i m e s t e r s é g e s  s ie t t e té s s e l  r e n d e s  
id ő  e lő tt  m e g é r le lt  ü v e g h á z i  g y ü m ö lc s ,  m it a 
tö b b i t e s tv é r -p lá n tá k  a z  e r r e  n é z v e  fö n á lló  t e r ­
m é s z e t i  t ö r v é n y e k  sz e r in t  c sa k  b iz o n y o s  m eg k i-  
v á n ta tó  m e g v is e l t e t é s i  p r o c e s s u s  k iá llá sa  u tán  
v o lta k  h iv a tv a  a  m a g a  id e jé r e  m e g te r e m n i.

A  k ü lö n ö s  h o s s z ú  v é k o n y  e m b e r  m o s t  
k is s é  e lta r tv a  m a g á tó l a z t a k e z ty ü s  k e z é t ; s a 
h ü v e ly k é t ,  a m e ly n e k  a  c s u  :sá n  a z  a  k o r a é r e tü  
s z e r e n c s e n - d ió  v o lt ,  t e lh e tő le g  fö le b b  m e r e s z t ­
v e  a  tö b b i u jja  fö lö tt ,  sa já ts á g o s  e lm é ly e d ő  t e ­
k in te t te l s z e m lé l t e  e g y  d a r a b ig .

—  U g y e ,v a ló s á g o s  b a b a ?  m o n d ta  h a lk a n  
n e k e m . K is  b ab a .

M in th a  e ln e v e t t e  " volna  v a la k i m a g á t  a  
k o c s i  le g h á tu ls ó  m é ly e ib e n .

E g y  m é s z á r o s fo r m a  n a g y  v ö r ö s k é p ü  e m ­
b e r  ü lt  o tt.

—  N e m  jó  le s z  m a jd  a n e v e t é s b ő l !  m o n d ­
ta  lá t s z ó la g  m in d e n  fö lin d u lá s  n é lk ü l ,  d e  
t o m p a  c s ö n g é s te le n  h a n g já n a k  o ly a n  v é r h ű tő  
s s z iv e t  r e m e g te tő ,  h o s s z a n  e ln y u jto t  id e g e n -  
s z e r ű  m e g r e z e g t e t é s é v e l ,  m ik ö z b e n  f r is s k ö s z ö -  
r ü le tü  é le s  b ic s a k o t  n y ito tt  ki, h o g y  m in d n y á ­
ju n k b a n  m e g á llt  a  lé le g z e t .

B iz o n y o s  v o lta m  fe lő le ,  h o g y  e z t  a  h a n g o t  
h a l lv a ,  s e n k i s e m  fo g  e z u tá n  n e v e tn i  k ö z ü lü n k .

M in d  e lh a la v á n y o d tu n k . A  m é s z á r o s fo r m a  
e m b e r  n a g y  v ö r ö s  k é p e  is  c s a k  o ly a n  le tt  m in t  
a  tö b b iü n k é .  A  b e ls ő  o ld a ln á l  ü lő  s z o m s z é d o m  
a z t  s ú g ta  a  fü le m b e , h o g y  m á r  le  k e lle n e  s z á l l­
n ia , c s a k  m e r n e .

E g y  k is  ö r e g e s  a s s z o n y s á g g a l  m e g , k in ek  
a k a la p to lla it  im é n t  m é g  a  m é s z á r o s  s z é le s  h á ta  
m ö g ö t t  lá tta m , ú g y  v e t t e m  é s z r e ,  v a la m i m e g ­
fo g h a ta t la n  m ó d o n  (a m e n n y ib e n  c s a k  a z  a z  e g y  
k ijára t v o lt  a  k o c s ib ó l ,  a h o l a  h o s s z ú  v é k o n y  
e m b e r  ü lt)  e g y s z e r r e  m e g k e v e s e d tü n k .

T u d n ii l l ik ,  tu la jd o n k é p e n i ó h a jtá sa  m e g -  
v a ló s u lh a tá s á n a k , h o g y  b á r c s a k  é s z r e v é t le n ü l  
e ltű n h e tn é k  a k o c s i  f e n e k é n , a v a g y  fö ls z á l ló  
k ö d  a la k já b a n  k ip á r ó lo g h a tn a  a n n a k  a  te te jé n  
k e r e sz tü l,  t e r m é s z e t i  t ö r v é n y e k  á llv á n  e l a z  
ú tjá t:  le g a lá b b  a rr a  fo r d íto t ta  te h á t  é s  p e d ig  
te lje s  s ik e r r e l m in d e n  le lk ie r e jé t ,  h o g y  a  m é ­
s z á r o s  á r n y é k á b a n  a m e n n y ir e  le h e t s é g e s  e g y -  
á ta lá b a n  lá th a ta t la n  s e m m iv é  c s a p p a n jo n  ö s s z e .

L e g k e v é s b é  s e m  a k a r o m  e lh ite tn i,  h o g y  én  
k e v é s b é  le tte m  v o ln a  ta lá n  m e g r ia d v a  tö b b i u ti-  
tá r sa m n á l, d e  v a ló b a n  le h e te t le n  v o l t  a m a z  
a s s z o n y s á g n a k  e g é s z e n  in d o k o lt  u g y a n , d e  m é g  
a m a  s z o r o n g á s te lj e s  f e r tá ly ó r á b a n  is  m a jd n e m  
d e r ü lt  h a n g u la tr a  k e ltő  n a g y  a g g o d a lo m m a l  
v é g r e h a j to t t  s a r o k b a -h u z ó d á s á t  é s z r e  n e m  v e n ­
n e m , á m b á to r  a k á r m ir e  ö s z tö n z ö t t  in k á b b ,  
m in t h u m o r is z t ik u s  m o z z a n a to k  é s z le lé s é r e  a  
k ü lö n ö s  s z o m s z é d o m  k e z é b e n  v i l lo g ó  b ic s a k ,  
m e ly h e z  é n  e s te m  le g k ö z e le b b .

A  m é s z á r o s  k ö z b e n e v e t é s é t  ú g y  lá ts z o t t  
m á r e g é s z e n  e lfe le j te t te ,  m a g á b a  m é ly e d v e  
v o lt  m e g in t ,  m a g a  e lé  ta r to tt  h ü v e ly k -b a b á já t  
s z e m lé lv e ,  a z  é l e s  b ic s a k o t  fo ly to n  a  k ö r ü l já r ­
t a iv á ,  s  e v v e l  m a jd  e r r ő l m a jd  a r r ó l a z  o ld a lr ó l  
e g y e g y  m é r g e s  k a n y a r in tá s t  t é v e  s e b e s e n  k ö r ű ié  
a  le v e g ő b e n .

A z u tá n  s e b e s e n  b e s z é ln i  k e z d e tt . H a lk a n ,  
d e  én  jó! h a lh a tta m .

E z a la t t  g y o r s a b b a n  járt a  k e z é b e n  a b ic s a k .
—  L in k a  k is  le á n y á t  e l lo p ta m , m ik o r  m in d  

a lu d ta k . A z u tá n  h a z a v it te m . A z u tá n  so k á ig  
n é z te m . A z u tá n  z s in e g e t  h u r k o lta m  a n y a k á r a .  
D e  m é g  a k k o r  is  m o z g a t ta  a s z e m é t ,  h á t l e v á g ­
ta m  a  fe jé t.

M o s t  le m e ts z e t t e  a  z s in e g k ö t é s  fö lö tt  c s u ­
c s o r o d ó  k e z ty ü -b ü ty k ö t .

*
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—  C s a k h o g y  le v á g ta m !  k iá ltá  a z  im é n ti  
v é r fa g y a s z tó  h a n g o n . M á r m o s t  m it b á n o m  én , 
íté lje n e k  e l, m e g y e k  a tö r v é n y s z é k h e z .

E v v e l  fö lp a t ta n v a  m e llő le m , u g r o tt  ki a 
k o c s ib ó l ,  s  r o h a n t  b e  a  * * s z e r z e te s e k  k o lo s t o ­
r á b a , a h o v a  é p e n  értün k .

A z  ö r e g e s  a s s z o n y s á g  le g jo b b a n  o d a v o lt  
m in d n y á ju n k  k ö z t . M é g  a k k o r  is r e m e g e t t ,  
m ik o r  a c s á s z á r fü r d ő b e  é r v e ,  s z ív e s s é g b ő l  f ö l ­
v e z e t t e m  a lé p c s ő n .

O  is m e r te  a s z e g é n y  s z e r e n c s é t le n  e m b e r  
tö r té n e té t ,  a m in t e k ö z b e n  n e k e m  m o n d ta . É s  
is m e r te  ó t  v a la m ik o r  m a g á t  is, e z é r t  fé lt ú g y  
h o g y  r á is m e r  a k o c s ib a n . O  v o lt  e g y k o r  a le g ­
d e lib b  s z á z a d o s  a  . . . e z r e d b e n . A  s z é p  T .  T .  
s z á z a d o s .  C s a k u g y a n  v o lt  v a la m ik o r  e g y L in k a  
is , k it T .  s z e r e te t t ,  d e  ak i n e m  is  is m e r te  ő t , s

KÖS. Október 19. 1879

m á s h o z  m e n t  fé r jh e z . T .  s ú ly o s  b e t e g  lett. 
H a g y m á z  b e te g s é g e  a la tt  tá m a d t a z  a z  á lm a ,  
a m it  a  k o c s ib a n  e lb e s z é lt .  M e r t  a b b ó l s e m m i  
se m  ig a z . D e  id ő n k é n t  r ö g e s z m e  g y a n á n t  u ju l 
m e g  b e n n e , s o ly a n k o r  m e g y  fö la d n i m a g á t  
a t ö r v é n y s z é k h e z ,  a  * * s z e r z e t e s e k h e z  kik  
k im o n d já k  rá  az  ily e n  m e g  i ly e n  h o s s z ú  
id e ig  ta r ta n d ó  fo g sá g i b ü n te té s t , s  m ik o r  g o n ­
d o s  á p o lá su k n a k  k e llő  s ik e r é t  lá tjá k , tu d a t ­
ják  v e le ,  h o g y  le te lt  a  fo g s á g i b ü n te té s e ,  m ir e  
c s e n d e s  m e g n y u g v á s s a l  tá v o z ik ,  a m ig  ú jra  
v is s z a  h o z z a  h o z z á ju k  a z  a f ö lé le d ő  r ö g ­
e s z m e  —  ki tu d ja  m a  m á r  h á n y a d ik s z o r ,  é s  
h á n y s z o r  m é g  e z u t á n !

E g y s z e r  s e m  tö b b e t . E z ú tta l c s a k  n a g y o n  
r ö v id  fo g s á g r a  tér t v is s z a  a k o lo s to r b a , d e  ö r ö k  
s z a b a d s á g r a  t á v o z o t t  e l n e m  s o k á r a  o n n é t .

A L E G J O B B  LÖVŐ.
Most nem tudom ki lehet, de az ötvenes 

években B. Kálmánt, a nemzeti színház tagját tar­
totta Budapesten legjobb lövőnek maga D. Lajos, aki­
nek a véleménye orákulum volt akkoriban minden 
pisztolyba vágó dologban. D. L. nélkül nem volt ak­
kor szokás párviadallal szórakozni. Puskaporral ki­
derítendő vitás kérdésekben nem uralkodott nagyobb 
tekintély őnála. Nem emlékezem hogy neki ma­
gának is lett volna párviadala, de arra emlékezem, 
hogy másnak ö nélküle nem lehetett. Ha az em­
bernek teljességgel kiegyenlithetetlen afférje tá­
madt valakivel; ha azt írták az emberről hogy a 
jambusai sántítanak, vagy ha avval rágalmazták, 
hogy kevesebb előfizetője van az újságának mint 
a másénak: csak futott az ember D. Lajos­
hoz. O legjobban tudta, hogyan kelljen mindezt 
pisztolyba tölteni. Olyan nyugodt lélekkel tudott 
beszélni a pisztolyról, ahogyan más ember a hur- 
katöltöről, vagy még ártatlanabb elsülhető szer­
számról sem.

Egyszer, késő öszszel, néhány iró és színész 
kirándult a budai erdőkbe. Majd ott a szabadban 
vadászpecsenyét sütnek; e lesz az ebéd.

Egy lejtősön nemsokára vidámán pattogott 
a tűz, s a köréje heveredett társaság ajkán a vidám 
tréfa.

Vadászpecsenye forogván — nyárson, ebből 
a drámai expozícióból D. Lajos teljességgel fedd- , 
hetien drámaírói következeteséggel hozhatta szó- j 
ba magát a vadászt, erről a puskát, s erről — egye­
nest a zsebéből — a pisztolyokat.

— Ki tud legjobban célba lőni ?
Itt a célpont: széndarabbal papirosra mázolt 

fekete karika, a k özepén a dicsösség pontja. Ki­
szegezték egy fa derekára. A távolság huszonöt 
lépés, tessék lőni.

Persze hogy D. Lajos lőtt legjobban, de 
a dicsösség pontjától ő is elmaradt egypár gondo­
latjellel, a többiek még többel.

Már négyszer — ötször is lőtt mindenki, 
anélkül hogy azon a ponton megosztozhatott volna 
valaki a dicsösséggel, mikor D. Lajos észreveszi, 
hogy B. Kálmán, nem véve részt a versenylövés­
ben, csak pipaszónál nézte azt a tűz mellől, 
legfölebb egyegy harsányat kaczagva, ha valaki az 
elegendő szép számmal tett rósz lövéseknél még 
sokkal rosszabbat talált tenni.

— Hát ön mért nem lő ? kérdezte D. Lajos.
B. Kálmánnak sohasem volt pisztoly a kezé­

ben. No, a lenne ám csak a lövés, amit ö tenne. 
Azon lehetne ám majd nevetni 1

— így is jól mulatok; felelt.
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D e D . L . csak egyre  ö sz tö n ö z te , h o g y  lő ­
jön ö is

H iába.

—  S o h a sem  sz o k o tt  lőn i?  —  k érd ezte  
tő le  v ég re .

—  N em  sz o k o tt-e  ? vá g o tt k özb e az egyik  
k o lleg a , ki jól tud ta , hányadán van B . K álm án  
p isz to ly fo rg a tó  tudom ánya. Ilyent csak kérdezni 
i s ! H iszen  B. K álm án a legjobb  czé llö v ő  aki v a ­
laha csak  vo lt a v ilágon . C so d á la to s, h ogy  ön  
m ég  a h írét nem  hallotta . Igazán nem  hallotta?

—  N em  én.
B. K álm án csak hagyta  b eszéln i a k ollegát.
—  P e d ig  hát o lyan  lö v ő , hogy  teszem  ha 

fö ld o b n a k  neki eg y  krajczárt, a zo n  az oldalán lövi 
m e g , am ely ik en  m ondják .

—  L e h e te t le n !

A  töb b iek  is b izo n y íto ttá k , h ogy  nincs kü­
lö n b en . M ost b izon yosan  csak azért nem  lő , m ert 
m i d ic ső ség  lenne ilyen  fű z fa -lö v ö ld ö ző k  fö lö tt  
d iadalt aratnia.

D. L .-n e k  leh etetlen  vo lt el nem  hinnie ez t, 
m ik or en n yi szavah ih ető  k om oly  férfiú állítja.

—  C sak ö ven n é a k ezéb e  azt a p isz to ly t, 
m on d ták , b izo n y o s  h o g y  az a d icső sség  pontja nem  
len n e p o n t tö b b et, hanem  lyuk.

—  Igazán  ?
—  N o , ha m o n d o m !

D . L . ezek  után term észe tesen  m ég  inkább  
sü rg e tte , h o g y  lőjön  hát.

B . K álm án , h o g y  teljes legyen  a tréfa, végre  
föl k elt a tű z  m ellő l.

—  H ol van hát az a p iszto ly . B izo n y o s v o lt, 
ró la , h o g y  azt az árkus p ap irost sem  fogja eltalálni.

K ezé b e  adták a p isz to ly t .

—  N o , m ég  ilyen  m esteri lö v ést  nem  lá tó t1 
ön so h a sem ! m ond ta  D. L .-n ek  a fön eb b i k ollega .

El. K álm án p ed ig  jóform án nem  is érve m ég  
eg észen  a k ijelö lt h ely ig , fu tó lag  p illan to tt eg y e t  
a d icsö sség  pontja felé , (lesz  m ingyárt n ev eté s!)  
s hanyagon  fö lem elv e  a p isz to ly t, lőtt.

N em  lett n e v e té s : a p o n t ü res o b etű vé vá l­
tozo tt.

A  k ollegák , m iután a v é letlen  ig y  a k ezü k re  
já tszo tt, a m ár k észen  tarto tt hahotát jókor e lh a ­
rapván , term é sze te sen  azt m ondták  D. L . - n e k : 

u g y e , m egm on d tu k !

I). L .-n e k  nem  v o lt  m it tenn ie , m int m e g ­
hajoln ia  ilyen  lö v ő  e lő tt. K étség te len ü l a leg job b  
lövő , akit valaha látott. P ed ig  a lig  c é lz o tt , csak  
lő tt!  N em , nem  is cé lzo tt  csak  eg y szerre  lő t t !

B. K álm án p ed ig , lé lek jelen létnek  soh a  s z ű ­
kében nem  levő  rég i sz ín é sz  lé tére , sz in tén  e g y ­
szerre  b ele találta m agát a váratlan sikerű  lö v és  
által igy  m eg v á lto zta to tt  p o litika i h e ly z e tb e , s 
m intha eg észen  term észe te s  és m eg sz o k o tt  d o lo g ­
nak tartana a m aga karjától ilyen  m ester i lö v é st, 
n yugod tan  dűlt m eg in t le p ipájával a tűz m ellé .

E ttő l fogva  tartotta  ö t D. L . leg job b  lö v ő ­
nek B u dap esten , és talán tartja m ég  m ost is , jó l­
leh et B . K álm án sem  a ze lő tt  sem  azóta  nem  fo g ­
la lk o zo tt evvel a tu d om án yn ya l, és talán nem  is 
ism eri a p usk apor p u sz tító  erejét m á sb ó l, m int a 
v éren g ző  drám abiráló v á la sz tm án y  által k ere sz -  
tén y te len ü l le lö v ö ld ö zö tt  sok  sze líd  sz ín d a ra b b ó l, 
m iknek föld i m aradványait a n em zeti sz ính áz  
könyvtárában  e lte m e tte tv e  őrz i, soh a  rájuk nem  
viradandó föltám adásra.

(S. P. t.)

A t e r m e s z
_ Mondd meg, kis fiam, miféle állatok van­

nak a világon?
—  S\elid állatok és vad állatok.
—  Úgy van. Neve\\ nekem egypár szelíd 

állatot.
— Kutya, macska, ló, szamár, disznó.
—  Nagyon derék.
—  Már most mondd meg nekem, hogyan

e t r  a j  z  b ő l.
szokás nevelni ebeknek a kicsinyeit. Testem, mije 
van a macskának?

— Kölyke.
—  Jeles! Mije van a lónak?
—  Csikaja.
— Nagyon jeles. Hát borjúja minek van?
—  A tehénnek meg a bakkancsosnak.
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S O N A K E A N .
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— Mély itt ez a viz, révész gazda ?
— De mély ám !
— Van benne sök örvény?
— De van á m !
— Veszett már itt bele valaki ?
— Nem itt még. A múlt héten fűlt bele egy 

vályogvető cigány, de azt is megtalálták.

K eserű bátyám  bűne.
Keserű bátyám máig is beszéli, hogy ejt aj 

adomái, ami itl követkejik, én követtem volna el 
abban aj idösjakban, amikor elösjör kejdtem fe- 
lelgetni tudni aj ilyen kérdésekre :

— No. gyerek, hány aj Isten ?
—  E g y .
— Hát sjemélyében!
— Három.
— Melyek ajok?
— Atya, fiú , sjentlélek.
Keserű bátyám ebbőt a tudományomból aj- 

tán igy csináltatta meg velem egysjer ebéd fölött 
ejt aj adomát:

— Hány csikaja van már a Rárónak?
— Három.
— Me l y e k  a j  ok ?
— Atya, fiú , sjentlélek.
(Keserű bátyám ilyetén katekijmus-megvesj- 

teg elésének ajtán égés jen termésjetes követke j és e ej 
a ma\ sok vétkejés aj Üstökösben. Feleljen majd 
érte Sjent Péternek, ha tud.)

EGY b u d a p e s t i  v e n d e g e t

GABONÁK A 'Á  UDVARÁN.

— Vidékrőlvaló kend, kocsis?
— Igenis, a mi vidékünkről.
— Hová való kend voltaképen ?
— Kis Koppancsra.
— Merre van az a Kis Koppancs?
— Micsoda ? Hát az ur még abban a kis so- 

mogyvármegyei faluban sem járt, hogy nem tudja 
merre van, mikor én meg odavaló kocsis létemre 
mármost még ebben a nagy városban is jár­
tam, nil

- 'D « § @ 9 G '-
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PANNI TETSZIK A FEISONAK.

— Édes anyám !
— No, mi a Panni leányom?
— Hát azt tartom, tetszem ám a Ferkónak !
— Aztán miről gondolod ezt Panni le­

ányom ?
— Hát a minap eleséget hordtak föl a pad­

lásra, aztán én arra mentem, Ferkó meg rám hú­
zott egy üres zsákkal, aztán azt mondta ejnye de 
jó puffantás esik a hátadon, te P anni!

M ik o r a kis JSertát eltemették.

A kis játszó pajtás:
— Hol van most a kis Berta, mama?
— A j égben.
— Mit csinál ott?
— Hát kis angyal aj istennél.
— Ugye, mama, ha aj istennek angyal kell, 

hát csak ir a doktor bácsinak?

379

A váczi utczában.
— Nincs ma étvágyam aj ebéd hej, mondja va­

laki a Korona-kávéháj előtt dmenve valakive'.:
Visjhangok a Koronából:

— Nekünk meg ebédünk aj étvágyhoj.

NINCS SZABÁLY KIVÉTEL NÉLKÜL.

— No, pajtás, te mármeg jól elkészültél, 
amint lá tom ! Lásd, én csak rendesen minden va­
sárnap iszom le magamat. Mert föltettem magam­
ban, hogy rendes ember leszek.

— Hallgass nekem a te rendességeddel. Én 
tudom azt, hogy mi a rendesség. Én föltettem  
magamban, hogy nemcsak vasárnap, de egy nap sem 
iszom le magamat. Hanem mindennap kivételt te­
szek, mert elismert szabály, hogy nincs szabály 
kivétel nélkül!
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SETAKÖZBEN.

Bankámé. Meg nem foghatom hogyan kér­
dezősködhettél annyira szegröl-végre ettől a 
kapustól, hogy mi a házi rend ebben az inté- 

J  zetben ?
Bankár. Hagyd el, édesem, nem tudhatni, 

hogy minek mikor veszi az ember hasznát.

Lord Flegma.
Lord Flegm a a Sokrates szerint való böl­

cselkedés iskolájának első eminense volt. Ha meg 
bicsakolta magát, hát álló egy hétig nem szólt 
egy szót sem.

És olyan béketürése volt, hogy a harmadik 
feleségét pusztította el már avval.

Egyszer egy szép nyári délután, mikor más 
nem bölcs emberek a városligetben szoktak sé­
tálni. szintén a bölcselkedő műhelyében gun- 
nyasztott akkora tábláju könyvek közt mintegy 
kertajtó.

A felesége (Numero 4) úgy látszik nem ment 
ki a városligetbe, mert bement hozzá értekezést 
tartani a piaczi pénz rémitö kevés volta fölött.

Lord Flegma egyetlenegy szóval sem szakí­
totta félbe a menydörgést, villámlást.

Az asszonyság e miatt, igen természetesen 
és igen helyesen is, olyan méregbe jött, hogy föl­
kapott egy kutyabőrbe kötött nagy könyvet, és 
úgy vágta lord Flegmának a fejéhez, hogy mind 
a harminczkét foga meglódult bele.

A lord erre mégis megszólalt most az 
egyszer:

— Angyalom, legyen szives máskor kisebb 
formátumot használni e czélra a könyveimből.

— De, édes angyalom, mondja végre Szob- 
ránszy ur : — én azt tartom, elég jókarban van­
nak még ezek a bútorok, minek vennénk uj bú­
torokat?

Poprádinénak is uj bútorai vannak, és én ha-
)
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Iáira szégyelném magamat, ha nekem nem lenne 
valamim ami Poprádinénak meg van !

— De te, édes angyalom, még libériás inast 
is akarsz fogadtatni velem, pedig hát a meg nin­
csen Poprádinénak?

— A libériás inast meg épenséggel el nem  
engedhetem. Halálra szégyelném magamat, ha ne­
kem olyan valamim is nem lenne, ami Poprádi­
nénak nincsen!

f i i b ó l  k e l l  t a n u l n i

» Tháti, mondja Dolji otthon ; én mesélek ne - 
khed, hogyan csináltam nagy mulatság Blummen- 
thal bácsinál a\ égési társaságnak.«

»No mesélj fiamiében.*
»Adtham fel egy rébusj, és a ki nem thudtha 

eltholálni, fiiette mindegyik egy phéni a i sebembe. <
»Milyen rébus\
>Khérdeitem mi a i : feje fekete, nyaka sárga, 

lába liild, és ai égési Má? — Akkor tlianálgatta 
egyik pharuphlira, a másik phapagájra, — egy- 
sierre besiél Kobi és mondtha ii thodja mi a i : a; 
Slajme Régikája, mert ő láitha múlt sábesi, hogy

KOS. 381

viselte fekete kalap, sárga nyakkendü és lilasiin 
ruha. — Hát a liild láb ? — khérdeitem én. — 
•»tgai a\ nem volt nekhi« — montha Kóbi.

»Hát khitanálla valaki a rébusi ?«
»Nem, hanem fiietlhe mindegyik egy phéni a 

isebembe, s afián khérdepék thiilem mi ai ?*
»És the mit mondthál ?«
»Nyultham ai egyik isebembe és thettem egy 

phéni a másikba és mondtham: én sem tliudom.« ] 
»Sehr gitt! nagyon fül van*

A víz i d o k : o r.
Az orvos a Balatonon járván, a tihanyi I 

kompból belepottyant a Balatonba. Megjegyzendő 
hogy vízzel gyógyító orvos volt.

Az egyik révész legény igy kiáltott hamar 
oda a révész gazdának :

— Segítség, gazduram! A vizi doktor most 
mingyárt beleful az orvosságába !
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| No még arra is adott egy forintot a tiszte­
let es nr.

Hanem mikor a szomszéd faluba átment te­
metni, lantinak, kinek csak az a forint kellett, 
már hiút helye volt. Tovább állt feleségestül, f o ­
rintostul.

— Nini, mama, azok a kis fiuk is épen ugv 
vannak öltözve mint én.

— Nem fiuk azok, fiam, hanem majmok.
— Ahá Azt nem tudtam ! De két hét múlva meglátja ám a tiszteletes ur 

ádándi vásárban :

SZERENCSÉTLENSÉG.
A tiszteletes úrhoz átjött a szomszéd falubeli 

Tanti czigány, nagy szomorúsággal panaszolván 
el, hogy meghalt a felesége, de miután az ó falu­
jában nincsen kálomista pap, tessék megengedni, 
hogy az odavaló lutheránus tiszteletes ur temet- 

1 hesse el.
Tiszteletes ur ezt semmiképen sem engedhette 

meg. Majd átmegy fogadott kocsin maga.
— De még csak egy kis keltsigre valum 

sincs ám annak a seginy halottnak, kérem alá- 
Zsatosan !

— No, Tanti, te engem megcsaltál!
— Jaj, kirem álazsatosan! De mikor seren- 

csétlenség történt azután! Mire a tiszteletes úrtól 
liazsairtem azs azs istentelen asszony föliledt!

A teljességgel méltatlanul gyanúsított borbély.
— Ejnye de szamár borbélya lehet urambá- 

tyámnak. Összevissza van borotvával vagdalva 
az álla.

— Magam szoktam borotválkozni.
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— Jelentem alássan, főhadnagy ur, tessék 
nekem megmondani, mért van a katonaságnál az 
egyik ezrednek fehér a másiknak meg sárga gomb 
a kabátján?

— Szam ár. Hát a kabátot begombolni!

-A- jó cr_
Uj vas gerendelj't holtak az urasági gőzma­

lom számára.
Útközben a szekér öszszetört alatta, be is éj­

jeledéit — hát majd csak reggel jönek érte másik 
szekérrel.

Az ispán ur egy kisbérest rendelt melléje, 
hogj- addig őrizze.

Hanem mikor később megint arra járt, hogj' 
utána nézzen, a helyén van-e a kisbéres, azt bi­
zony nem a helyén, hanem a Koplaló-csárdában 
találta meg.

— Hál te, ilyen-olyan fára ra li, hogj■ mer­
ted ott liagj'in azt a drága jószágot, mikor oda­
rendeltelek.

— Dejszen, kérem alázatosan, megpróbáltam 
én azt emelgetni, föl nem emeli azt két ember sem. 
Ha pedig több jön, ugj'is mi haszna lennék 
én o tt!
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Schnttág J. Kölner Lőr. és Bnzáth L. — Eperjesen : Isépy 
Gy. — É rsek n jvárott: Conlegner J. — G yöngyösön : 
Jlersits N. — G ő rö tt : I ,e mer F. — Hnszton : Keresztes 
S. — Jászberényb en : Tesehler E. — K ap osvártt: 
Kecsk-sy T. — Karczagon : Báthory B. — Kaskán : Ko- 
regtkó A., Wandraschek K., Megav G. és Hegedűs L. — Kés­
márkon: Genersiscli C A.— Komáromban: G rötschel 
Zs. és Schmidthauer A. — Kun-Madarason: Jung K. — 
Léván: Boleman F.de. Losonczon : Kirchner D. és Plichta 
L. — M ező-Berényben : Baranyi N. — Mezö-Turon : 
Borbás J. — M iskolczon : Dr. Csáthy, Szabó és Mayer R. 
gyógysz. — M -Szigeten : Héder L. — M itrovlczon : Ker- 
stonoschitz A. fiainál. — N.-Kanizsán : PragerBéla és Belus 
J. — IJ.-Károlyban : Sötér J. — N.-Körösön : Medveczky 
Gy.—N.-Szombaton: Pántotsek R. — N.-V áradon : Hu­
zallá M. és Molnár J. gyógy. — N yíregyházán : Korányi 
J.. S op - 6 Alfréd gyógysz. és Kovács S. — P ak son : Ma- 
latinszky S. — P éc se tt : Sipöcz J. — Pozsonyban: 
Pisztory B. — P ntn okon : Fekete N. — Rimaszomba­
ton : Hamaliár K. — Rozsnyón: d. Posch J. gyógysz. és 
Hirsch J. N. — S.-A.-Ujhelyen : Gallik G. és Pintér F. — 
Süm egen : Stamborszky L. —Szabadkán: Jóó J.—Szath 
máron : Bossin J. Dr. Lengyel M és Böszörményi J. — Sze­
geden : Kovács A. — Sz.-Fehérvárott: Braun J. és Die- 
balla Gy.—S zék elyh ld on : Szabó J. — Szombathelyen: 
Pillich F. — Tarpán : Monó J. — T em esvárott: Tárczay 
J. és Pap J. — T eosön : Ágoston Gy. — Tisza-Lökön : 
Pintér P. T.-TTjlakon : Roykó G. — Tokajban : Dr. Ju­
hász P. — U ngvárott: Lám Sándor és Frankéi M. gyógysz. 
Speck J , Peltsarszky A. és Krausz A. — Veszprémben : 
Ferenczy K. — V illányon  : Fekete E.—Zlrczen : Tejfel J

Erdélyország. K olozsvárit: Valentini A. Wolf J. és 
Bíró J  — B rassón : Schuster K. L , Gyertyánffy J. és 
Verzár. — M.-V á sá rh ely it : Bucher M. — S eg esv á rtt : 
Id. Misselbacner J. B. — Szászváros : Rekert E. K.

Ezen kitűnő hatású, nem eléggé ajánlható gyógytapasz készítője.
Fort! László. Lakása: Budap., I. k. vár, Nándor-u. 145.

Pom pás

S Í K K Ö S Z Ö R Ű K
művésziesen szárított -zén élő virágokból iészitve, a legélén­
kebb színekben legnagyobb választékban, következő utá- 

nyos árért szoigáltattnak:
2 . Legújabb bécsi 

minta.

1. Erfurti minta.
Külső átmérete. 1 darab ára.

frt kr
1. szám 29 ctmr — 50
2. 32 * — 80
3. » 35 » 1
4. ». 39 » 1 5
5. » 43 » 2 —
6. » 49 i» 50
7. » 56 9 3 20
8. » 64 » 3 80
9. » 70 4 íO

10. » 75 
■ ■

> 6 50

1 Üf £ cr ft kr
11. szám 31 ctmr 2 —
12. » 40 » 2 5 >
13. » 45 3 —
14. *> 50 * 3 50
15. » 55 » 4 50
16. » 60 5 50
17. » 70 » 7 ‘0

3. Lipcsei minta.
1 darab ft kr

18. szám 30 ctmr — 50
19. » 35 » — 75
20. * 40 » l —
21. » 45 » 1 50
22. » 50 » 2 —
2*. * 55 » í —
24. » 60 » 4 —
25. > 65 5 —
26. » 70 > 6 —
Szélesen kötött 4 méter

hosszú virág-tüzérek
1. 2. 3. szám

tt 2.60. ft 3.50. ft 5 1 füzér.

F O L D E S S Y  L A J O S
maírkereskedésébeji/MfSria Valéria utca 7.) Budapest.

g tr  Vidéki szives megrendelések a legnagyobb  
figyelemmel és gyorsasággal leljesíttetuek. 54-

T em esváry M óricz
czipö-fir.vára

Budapest. k irá ly -u tcza  2. sz.
Orczv-ház.

A téli sz ü k 'é g le t.e  a  án l nagvban és 
k ics in y b en :

H ö lg y e k  s z á m á r a  :

N em ez p o n g y o la  czipüke* m in­
den színben saro k k al és cs -kor­
ra l .................................1 f r t  £0 kr.

E b e ’la s z 'in g  v a g y  ozugos 
to p á n o k a t m agas vágással, a  l>-g- 
íinom abbatt k iá llítv a  . . .  3 frt.

G z ag o s  k ö r to p á n o k a t,  erős ehng- 
r in  vagy bornynb^rböl vere  nem*-g- 
béléssel, sze elve. D npla talppal, e-őg 
időben ta rtó s  . . .  3 f r t  40 k r

Urak szám ára :

T o p á n y o k a t, bornvu vagy bagaria  
bőrből, szegyet: és srófolt du jdatalp
pal igen e rős .......................4  f t

T o p á n y o k a t o ő sz  la k k b ö -b ö l, 
szegezett dup la  talppal és srófm un- 
k áv a l, m u n k áb a  és esős időben
v a l ó ................................. 4 f t  *0 k r

T érd cslzm ák a* , dup la  bag aria  bőr­
ből három szoros c sav a rra l e llá 'o tt  
dupla  ta lp p a l v ízm entes S frt 80 k r 

U g v araz  orosz lakk  bagaria  bőr­
ből .............................................. 12 frt

M egrendelések postai u tán v é t vagy az 
ösbzeg b ekü ldése  m ellett a legponto­

sabban me.: kü ldetnek .
Kim ritö  árjegyzékek  ingyen.

„ÜSTÖKÖS"
részére h i r d e t é s e k  elvállaltattnak 

S e x v i t a - t é r  3 .  s í z .
Bi-dapest. 1879. Nyom atott az Athenaeum írod. s nyomdai r. társulat nyomdájában


